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А ннотация. Мацалада латын графикасы негізіндегі цазац эліпбйін енгізудіц 
кейбір техникалыц аспектілері царастырылады. Эліпбйде базалыц латынныц 
26 тацбасын гана пайдаланудыц езектілігі талданады. Техникалыц тургыдан 
кецейтілген латын тацбаларын пайдаланудыц мYмкіндіктері царастырылады. 
Unicode -  тацбаларды кодтаудыц халыцаралыц стандартына шолу жасалады. 
Unicode-тыц нусцалары, басылымдары, цамтитын тілдері мен жазу жYЙелері 
жэне жалпы тацбалар жиынтыгы сипатталады.
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А ннотация. В статье рассматриваются некоторые технические аспекты 
внедрения казахского алфавита на основе латинской графики. Анализируется 
актуальность использования в алфавите только 26 символов базовой латыни. Рас­
сматриваются возможности использования технически расширенных латинских 
символов. Сделан обзор международного стандарта кодирования Unicode -  
символов. Описываются версии, публикации, языки, системы записи и общий 
набор символов Unicode.
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A nnotation. The article discusses some technical aspects o f  the introduction o f the 
Kazakh alphabet based on Latin graphics. The relevance o f using only 26 characters o f
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basic Latin in the alphabet is analyzed. The possibilities o f using technically extended 
Latin characters are considered. Unicode-overview o f the international character 
encoding standard. It describes the Unicode versions, publications, languages, and 
writing systems, and the common character set.

Keywords: Latin script, new Kazakh alphabet, Unicode, ISO/IEC 10646, UTF-8, 
Latin characters.

Элш бтміздін латын карпіне кешуіне байланысты элеуметтік желі мен БА ^- 
та пікірталас, аппарат кецютігінде толку тугызып жаткан мэселенін ен бастысы 
эліпбмдегі эріп курамта катысты болып отыр. Кептеген эліпбй нусцасы керсетіліп, 
турлі топ ез идеясын усынып жатыр.

Осы эліпбй жобаларын карастырганда оларга тэн бір ортак ерекшелік байкалды. Бул 
кубылыска уйреніп кеткеніміз соншалык тіпті мэн бермейміз. Элеуметтік желі, сайт, 
турлі платформаларда усынтан жобаларда латын эліпбйі тацбалары сол кдлпы керініс 
береді. Fаламтор танбаларды бірден таниды, турін бузбай коммуникация куралдарыныц 
мониторына шытарады. Калайша сайттар элемніц эртурлі жазуындагы алуан эріп 
танбаларын таниды? Эріптер эртурлі элеуметтік желілер мен мессенджерлерде бірдей 
жинакы керінеді, диакритикалык белгілерге де карамай еш кцындыксыз форматталады. 
Диакритикалык белгі тугіл кытай иероглифтерін, армян, грузин, еврей, ежелгі грек, копт 
сиякты кенеден келе жаткдн жазу тацбаларын да бірден ажыратады. Осы сурактардыц 
жауабын табу максатында ізденісімізді сайттардыц кодын актарудан бастадыц.

Fаламтор парактарында символдарды тану ушін “charset” (‘character set’ -  
танбалар жиынтыты) атрибуты жауап береді. Кеп жатдайда “charset” атрибутыныц 
жанында UTF-8 (UTF-16, UTF-32) тацбалар кодтауын пайдаланады. UTF-8 (Unicode 
Transformation Format) -  тацбаларды кодтаудыц ресми бекітілген жэне езіне 1 112 064 
танбага дейін сыйдыра алатын формат. UTF-8 негізі ISO/IEC 10646 Эмбебап Кодталтан 
Тацбалар Жиынтыты Халыкаралык стандартынан [1] алынады. Стандарт акдараттьщ 
технологиялар саласында колданылады. ISO/IEC 10646 стандарты ез кезегінде Unicode 
консорциумыныц кестелеріне суйенеді.

Unicode жайында біраз акпарат бере кеткен жен болмак. Unicode -  1991 жылы 
технологиялык компаниялар арасында танбалардын кодталуын стандарттау бойынша 
жумыс тобы негізінде курылтан коммерциялык емес консорциум. Консорциум 1991 
жылдан бастап унификациялантан жэне кодталтан танбалардын кестесі мен элем 
тілдерініц жазу жуйелері тацбаларын жариялап келеді. Сондай-ак Unicode (кене туркі, 
мысыр, авеста, руна жазуы, сына жазу секілді) колданыстан шыккан жазуларды (ескі 
сирия, манихей, ронго, финикия жэне т.б.), елі тілдердіц танбаларын, брайль іздері, 
валюта тацбаларын, техникалык символдарды (маджонг, ойын картасы, домино жэне 
т.б.), ойын тацбаларын, емоджилерд кодтаумен айналысады. Осы уакытка дейін 
Unicode кестелерініц 21 басылымы жарияланды (кестені караныз).

2017 жылы маусымда жариялантан Unicode 10.0 [2] нускасында барлыты 136 755 
танба бар. Оныц ішінде 954 [3] латын танбасы бар. 128 US-ASCII жэне 826 кецейтілген 
латын танбасы. Сондай-ак 288 фонетикалык танба бар. Unicode базасындаты 
танбалардын алуан турлілігі мен кендігі туралы мундай акпараттан хабардар болтан кез 
келген адам ушін 2017 жылдын 11 кыркуйегінде КР Парла-ментінде казак тілінін жана 
латын эліпбтн усынган Ш.Шаяхметов атындаты Тілдерді уйлестіру орталытынын 
директоры Е. Тілешовтін “смарфтондар мен езге де жазба куралдары бізге турлі 
елден келеді, онда латыннын 26 тана эрпі бар” [4] дегені не эдейі акпаратты бурмалау, 
не білместіктен туындатан кате пікір болып табылады. Себебі казіргі акцараттык
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технологиялар саласындагы стандарттардын йкемділігі мен акпаратты ендеу, 
жанартудын алуан турлі мумкіндіктері зор, буларды жогарыда келтірілген мэлімеітер, 
т і т і  осы макаланы окып отырган сайттын коды да дэлелдеп отыр. Мунын бэрі 
Е.Тілешов мырзанын ез жобасынын артьікшылыгы ретінде келтірген пікірін жокка 
шыгарады.

Казак тілінін латын эліпбт жобаларымен танысудан туындаган бакылаіуларымызга 
жауап іздеу бізді ГГ-кеністіктегі латынграфикалы танбаларга катысты техникалык ку- 
жаттарды, эртурлі халыкаралык стандарттарды жан-жакты зерт-теуге йтермеледі. Эр 
кужатпен танысып отырып, кунделікті смартфон бетінде керетін тузу де эдемі эріптер- 
дін артында улкен техникалык негіз (background) бар екеніне кезіміз жетті. Unicode 
консорциумы 1991 жылдан бері букіл танбаларды стандарттап дайындап, ете жемісті жу- 
мыс жасаганын кердік. Демек, Unicode базасында жок деп, пернетактадагы 26 каріппен 
шектеліп, тел дыбыс жэне тел жазуымыздьщ прйнцйптерінен бас тартып, эліпбтміздін 
тілдік турпатынан айырылып калуга еш негізі жок. Сондыктан езі стандартталып, езі 
кодталып койган Unicode базасындагы латын танбаларынан тіліміздін ішкі талаптарына 
жауап беретін эліпбн жасамасак, бізге сын. Unicode кестелеріндегі бас эріп жэне кіші 
эріптін 954 латын танбасы ішінен тел дыбыстарымызды камтитын, тілдін ішкі занды- 
лыгына сэйкес келетін ынрайлы эрі утымды эліпбйге танба табылар деген уміт зор.

Макалада келтірілген барлык дерек ашык акпарат кездерінен алынды.

Unicode нускалары

Нуска Уакыты ISO/IEC 10646  
редакцияларындагы  

керінісі

Тілдер/
Жазу
ж уйе-

лері

Тацбалар
Барлы-

гы
Ескерілетін мэлімет

1.0.0 1991
казан

24 7 161 Араб, Армян, Бенгали, Бопомофо, 
кИрил, Деванагари, Грузин, Грек жэне 
Копт, Гуджарати, Гурмухи, Хангул, 
Еврей, Хирагана, Канада, Катакана, 
Лао, Латын, Малаялам, Ория, Тамил, 
Телугу, Тай, Тибет танбалары косылды.

1.0.1 1992
маусым

25 28 359 20 902 унификацияланган Кытай, 
Жапон, Корей (будан эрі -  К Д К ) 
идеографы косылды.

1.1 1993
маусым

ISO/IEC 10646­
1:1993

24 34 233 Бастапкы 2 350 Хангул танбасына 
4 306 астам танба косылды. Тибет 
алынып тасталды.

2.0 1996
ш ілде

ISO/IEC 10646­
1:1993 косымша  

толыктырулар 5, 6 
ж эне 7

25 38 950 Бастащьщагы Хангул танбалары 
ешірілді, ал жана 11 172 таНба 
жана орынга кешірілді. Тибет жана 
танбалар тізбегімен арткы жана 
орынга ауысты.

2.1 1998
мамыр

ISO/IEC 10646­
1:1993 косымша 
толыктырулар

25 38 952 Еуро танбасы жэне объек-тшш  
орнын ауыстыру танбасы косылды.

3.0 1999
кыр-

куйек

ISO/IEC 10646­
1:2000

38 49 259 Чироки, Эфиоп, Кхмер, Монгол, 
Бирма, Огам, Руникалык, Синхала, 
Сирия, Тана, Біріккен Канада 
аборигендер1 танбалары, И  танба­
лары мен Брайль іздері косылды.

62



А.Байтурсынулы атындаFы Тіл білімі институтыньщ «Тілтаным» журналы. 2017. №1

3.1 2001
наурыз

ISO/IEC 10646­
1:2000
ISO/IEC 10646­
2:2001

41 94 205 Десерет, Готикалык жэне ескі Италия 
жазуы, Батыс музыкалык жэне 
Византия музыкалык танбалары мен 
42 711 К Д К  танбасы косылды.

3.2 2002
наурыз

ISO/IEC 10646­
2:2001

45 95 221 Филиппин жазулары: Бухид, Хануно, 
Тагалог, Тагбануа косылды.

4.0 2003
сэуір

ISO/IEC 10646:2003 52 96 447 Кипр жазулары, Лимбу, Linear B, 
Осман (Сомали жазуы), Шави, Тай 
Ли, Угар жазуы жэне Гексаграмма 
танбалар косылды.

4.1 2005
наурыз

ISO/IEC 10646:2003  
косымша  

толыктырулар 1

59 97 720 Бугин, Глаголица, Харошти, Жана 
Тай Лу, Ескі Парсы, Силоти, Нагри, 
Тифна косылды, Грек пен Копт 
белінді, Ескі грек сандары мен 
музыкалык танбалар косылды.

5.0 2006
ш ілде

ISO/IEC 10646:2003  
косымша  

толыктырулар 1, 2

64 99 089 Балин, Сына жазу, Нко, Фагспа, 
Фонетикалык танбалар косылды.

5.1 2008
сэуір

ISO/IEC 10646:2003  
косымша

толыктырулар 1, 2, 
3 ж эне 4

75 100
713

Кари, Чам, Кайа Ли, Лепча, Лесия, 
Лидия, Ол Чики, Реджанг, Саураштра, 
Судан мен Вай косылды. Фаистос 
днскісі, Маджонг тастары, Домино 
тастары танбалары косылды.

5.2 2009
казан

ISO/IEC 10646:2003  
косымша

толыктырулар 1, 2, 
3, 4, 5 ж эне 6, тенге 

тацбасы

90 107
361

Авеста, Бамум, Мысыр, Империялык 
Арамей, Кене Пехлеви, Кене 
Парфия, Ява, Кайти, Ли Су, Митей 
Майек, Ескі Онтустік Араб, Кене 
Туркі, Самаритан, Тай Там, Тай Виет 
жазулары косылды.

6.0 2010
казан

ISO/IEC 10646:2010  
косымша ун ді рупйі 

танбасы

93 109
449

Батак, Брахма, Мандайк, ойын 
карталары танбалары, келік 
жэне карта танбалары, алхимия 
танбалары, емотиюн мен емоджи, 
222 унификацияланган КЖК танбасы 
косылды.

6.1 2012
кантар

ISO/IEC 10646:2012 100 110
181

Чакма, Меройтик кигаш, Миао, 
Шарада, Сора, Сомпенг, Такри 
косылды.

6.2 2012
кыркуйек

ISO/IEC 10646:2012  
косымша турік  

лирасынын танбасы

100 110
182

Турік лирасынын танбасы.

6.3 2013
кыркуйек

ISO/IEC 10646:2012  
косымша алты 

танба

100 110
187

5 косбагытты форматтау танбасы.

7.0 2014
маусым

ISO/IEC 10646:2014  
косымша  

толыктырулар 
1 ж эне 2, рубль 

танбасы

123 113
021

Басса Ва, Кавказ Албан, Дуплоян, 
Елбасан, Гранта, Ходжки, Кудоуади, 
Linear A, Махаджани, Манихей, 
Менде Кикакуй, Моди, Мро, Набата, 
Ескі Солтустік Араб, Ескі Перм, 
Пахау, Хмонг, Палмир, Пау Син Хау, 
Орта Пехлеви, Сиддам, Тирхута, 
Уаранг Сити, Динбатс.
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8.0 2015
маусым

ISO/IEC 10646:2014 
косымша 

толыктырулар 1, 
лари танбасы, 9 

унификацияланган 
КЖК (К^ггай, Жапон, 

Корей) танбасы, 41 
емоджи танбасы

129 120
737

Ахом, Анадолы Иероглифтерр 
Хатран, Мултани, Ескі Мажар, Танба 
жазу. 5 771 унификацияланган КЖК 
идеографы. Чироки эріптері.

9.0 2016
маусым

ISO/IEC 10646:2014 
косымша 

толыктырулар 1 
жэне 2, Адлам, Неуа, 

Жапон теледидар 
танбалары, 74 

емоджи мен танба

135 128
237

Адлам, Байксуки, М арш ен, Неуа, 
Осаге, Тангут ж эне 72 емоджи.

10.0 2017
маусым

ISO/IEC 10646:2017 
косымша 56 емоджи 

танбасы, 285 
хешайгана танбасы, 3 
тертбурыш Занабазар 

танбасы

139 136
755

Занабазар тертбурыш, Сойомбо, 
Масарам Гонди, Нушу, Хентайгана. 
7 494 унификацияланган КЖК 
идеографы жэне 56 емоджи.
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